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en verhaal uit Athabasca

DOOR HULBERT FOOTNER.

 moeten veel op 't spel zetten," mompelde Ambrosc.
,,Zeker!" antwoordde Peter. ,,l\Iaar niemand zou
het weigeren. Wat zou het, als het ons tegenloopt?
We zijn jong. En we zullen ons best doen."

De groote verlichting, welke Ambrosc gevoelde, maakte hem
even week.

„Peter, jij bent een kerel," mompelde hij. ,,Ik was half gek van
angst of je mij wel bij zoudt staan."

,,Schei uit!" riep Peter. ,,Houd je maar taai. Van avond nog
gaan we aan 't werk."
Gedurende de donkere uren berekenden zij hoeveel geld ze

zelf bijeen konden brengen, welke vrienden zij om hulp konden
aankloppen en beraamden zij verschillende plannen. Er was geen
dag te verliezen, en dadelijk werd besloten, dat Ambrosc den vol
genden dag op reis zou gaan. Als hij eenmaal weg was, zou hij
niet meer met zijn compagnon kunnen beraadslagen en daarom
moesten alle kwesties thans besproken worden en er waren er
vele. Ambrose was verwonderd over Peter's durf en ondernemings
geest. Zooals menige jongste compagnon had hij de gewoonte
aangenomen den andere een weinig als de minste te beschouwen.

,,Ik ga tot het uiterste met je mee," had Peter gezegd. ,,;\Iaar
jij moet alles zelf doen."
Nadat alle bizonderheden geregeld waren, was het dus Ambrose's

taak een brief op te stellen voor Simon Grampicrre. Het was de
langste brief, dien hij ooit geschreven had;

,,Tolc en ik zijn gisteren na een vlugge reis aangekomen. Ik
heb met mijn compagnon gesproken. We nemen aan al het graan
in den omtrek van Fort Enterprise dit seizoen te koopen voor
een dollar vijf en zeventig per bushel.

,,Wij zullen onmiddellijk een boot zenden met oen kleine lading
benoodigdheden voor onmiddellijk gebruik. Tolc zal ze de rivier
op sturen. Hij zal dezen brief meenemen. Het zal wel vier of ̂ •iif
dagen duren voor we de bemanning bijeen hebben.
(Hier volgde een lijst van de goederen, die ze besloten hadden te

zenden.)
,,Wij benoemen U tot onzen agent om d(- goederen te verdeden.

Ik zal een boek zenden, waarin U alles moet op.schrijven. Laat de
bemanning van de boot in twee kano's terugkeeren en houd de
boot bij U om ze later beladen met graan en bloem terug te zen
den.

,,Ik heb de stoomboot gemist en ga daarom vandaag in uw
kano met een Indiaan. Ik zal tien dagen noodig hebben om het
meer o\'er te steken, de Miwasa op te \'aren en zoo de stad te be-

ro.kc.„. In clc ».ad f 'k
bij U brcnenn ovfr 4,, ik g„.n tagcnskig hd,

elk kd-a. aal ik .a„-

""""Hd™ mifnid modliTvallcn do Mivoaaa of d.- Mnsquasopi
on"te varon o In-t Caribo» moor ..oor to stokon omdat MartinSi™ daar atoombooton lioof. roaarojor hiJ bo c ̂
en hij ons vric-ndschappelijk gezind is. Ook/al ik nut op dc bpint-
rivier blijven steken omdat ik een vlot kan bouwen en daarop
vervoeren kan, zonder dat iemand me dat kan verhinderen. Ze
zullen wel trachten me tegen te houden op lut diogc gedeelte
tusschcn het Caribou-meer en de Spirit-nvier. Ze zullen traclAen
de balken bijeen te binden. Op mijn uitreis zal ik iVIartin boilers
er over spreken. Hij heeft nog al macht.

Zoodra het dorschen begonnen is, breng dan den menschen-
do'óder in beweging en tracht een weinig \-oor te komen met de
bloem. 1 /-
,,Zcnd Tole en nog een flinken man naar de C ro.ssmg om mij

te ontmoeten. Laat ze 8 .Augustus \'ertrekken.
,,Ik zal Tole twee flesschen Madeira meegeven. Zend die aan

deii zieke op Fort Enterprise zonder te zeggen, dat ze van mij
komen. Peter Minot zendt \-üor l' een kistje sigaren met zijn com
plimenten. . . T j- 1 ••

,,Als ik nog iets te melden heb, zal ik op de Landing schrijven
en den brief met dc post van .Augustus viTzenden. IMijn groeten
aan de jongens. Uw \Tiend .Ambrose Doane."

HOOFDSTUK X.

BROOD.

Op 25 Augustus, binnen den beraamden tijd, kwam .Ambrose
Doane te Spirit River Crossing met tien geladen wagons aan.
Zes lange dagen hadden ze hard gewerkt om door de bodemlooze
moddergaten van den overgang tusschen het taribou-meer en
de Spirit-nvier te komen, en de mannen zoowel als de paarden
waren uitgeput; doch de nog af te leggen weg was gemakkelijk
en Ambrose betaalde de mannen met een wrlicht hart. De boot
en de bemanning, die hij aan de Crossing geëngageerd had, waren
er niet en hij ont\'ing ook geen bericlit, dat het weg blijven mo
tiveerde. Zuike kleine tegenslagen had liij gedurende de geheele
reis gehad. Ditmaal was het zoo erg niet; het beteekende drie
dagen oponthoud om een vlot te bouwen. De stroom, die hen
naar hun bestemming zou dragen, liejj bijna vier mijl jier uur
en op het drie honderd mijl lange stuk was er geen enkele stroom
versnelling, die zijn lading in ge\'aar kon brengen.
Tole Grampicrre en zijn broer Germain wachtten ojr .Ambrose.

Met twee zulke helpers kon hij zich \'eroorlo\-en te glimlachen
om de geheimzinnige schaarschte van werk bij zijn aankomst.
Tole's voorraad nieuwtjes bevatte niets bizonders. John Gaviller
was den geheelen zomer ziek geweest xmn de longontsteking,
die hij tengevolge \'an dc wond gekregen liad. Hij was nu aan
't opknappen; ,.bleek en beverig als een oud konijn in de sneeuw,"
zei Tolc. Gaviller had de barkas de rivier opgezonden om alle
graan te halen, dat er aan de Crossing te krijgen was, maar het
was niet genoeg om aan de verpliclitingen \-an zijn contracten
te voldoen. Hij had er twee dollar jrer bushel voor moeten be
talen. .Ambrose glimlachte toen hij dit hoorde.
Ambrosc wachtte verlangend op eenige mededeeling over

haar, die zelden uit zijn gedachten was, maar \-oor Tole was
de zaak niet van zooveel belang. .Ambrose kon zichzelf er niet
toe brengen haar naam te noemen. Eerst toen Tole alle onder
werpen besproken had, zeidc hij toevallig: ,,Colina Gaviller rijdt
maar steeds rond op haar geel paard. Zij is nu trotsch. Ze spreekt
nooit tegen iemand."
Dat was alles. .Ambrose s hart was bewogen door medelijden

met haar, die door haar loyaalhcid gedwongen was de zijde van
het onrecht te kiezen.

flater merkte Tole op: ,,Gordon Strange beheert het maga
zijn den geheelen zomer."

,,Zoo! zei .Ambrose. ,,Mat zeggen de menschen van hem?
Wat zegt je vader er van?"

Tole haalde de schouders op. „Hij zegt niets," zei hij voor
zichtig. Hij was niet te bewegen over dit onderwerp meer los
te laten.

Zij bouwden hun \-lot en \iertrokken, na ojrgeladen te hebben
zonder eenig incident. Als ze dag en nacht doorreisden, zouden
ze, rekening houdende met oponthouden, bijna vijf dagen onder
weg :('ijn. Oji den derden dag werd .Ambrose zoo ongeduldig,
dat hij dc kano te water liet en de kolonie liun komst gin^i aan
kondigen. Hij aarzelde niet het vlot aan de zorgen e'an de Gram-
pierre's over te laten; zij konden het beter besturen dan hij
Den gehcekm dag roeide hij en 's naclits hakte hij een boom

om en bond de kano daaraan vast om te ^•oorkomen■ dat zij aan
den grond lieji l ren lang terwijl hij op diai slaap wachtte, lag
tènvirzijï ' toestand te overdenken,
het ^ '
hij

"  , I • M .•mm iiue Kon L olina toeveinu liij kwam, lalat on mat ammimitit- voor dan stnjif t, aan haar?
ongunstige jDositie be\'onden had als hij.

iij naar cle sterren te kijken en den toestand te overdenken,eiwijl zijn kano ronddraaide in d(- kolkcm. Zijn N-erlangen om
iij zich gn'cn illusies maakte over lietgeeii hem daar wachtte.

l-l ochter. Alaar hoe kon Colina toegeven
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Om tien uur den \'olgcnden morgen, was hij op een afstand
van een paar mijl van Grampierrc's woonplaats. De rivier schit
terde in de morgenzon, de lucht was gelijk wijn. De populieren
tooiden zich met liun prachtig herfstkleed van saffraan en purper,
dat zich als vlammen tegen de donkerbruine heuvels afteekende.
l'iechts, in een met gras begroeid ravijn, zag Ambrose plotse
ling het ,,gcle" paard grazen. Zijn hart begon geweldig te klop
pen. Geen macht der wereld kon hem weerhouden aan land te
gaan, ofschoon zijn gezond verstand hem zeide, dat er klaar
blijkelijk geen goeds uit kon voortkomen. Doch zijn hoop dreef
licm naar den oever.
Na kort zoeken trof hij haar slapende onder een populier aan,

in ecn^ holte van den ocv(^r, welke men van de rivier af niet kon
zien. Zooals altijd droeg zij haar khaki rijkleed; haar hoofd lag
in cle holte van haar arm en in de andere hand hield zij den lioed
bij het lint. Nadenkend staarde Ambrose naar haar. Haar ge
zicht was bleeker en magerder; blijkbaar had zij deze twee maan
den zelf ook niet een gemakkelijken tijd gehad. Doch in zijn
oogen leek ze schooncr dan ooit. En wat scheen ze lief en hul
peloos in haar slaap! — het leek zoo gemakkelijk haar in zijn
armen te nemen en haar te doen vergeten wat hen scheidde.
Vaag dacht Ambrose: Kon ik haar werkelijke ik maar een

boodsch.ap sturen, nu haar stijflioofdige onredelijke ik slaapt,
misschien wilde ze dan de waarheid erkennen als ze wakker werd.

lerwijl hij haar met hongerige oogen aanstaarde begonnen
haar oogleden zich. te bewegen. Hij ging terug tot op een meer
eerbiedigen afstand. Zij werd zonder sclirik wakker. Een oogen-
blik keek zij kalm naar hem, als een klein kind in de wieg. Toen
keerde plotseling de herinnering terug en richtte zij zich op,
terwijl haar beide handen zich vlug naar haar haar bewogen.
Eenigszins verontrust zag ze hem aan. Het was alsof zij gevoelde,
dat ze zeer boos moest zijn en ontsteld was, dat de booslieid
wegbleef.
,,Wat is er?" vroeg ze koel.
In haar koude oogen zag Ambrose, dat een muur, harder dan

graniet, hen scheidde. Zijn hart verloor alle hoop. „Niets," ant
woordde hij norsch.

,,Het is niet bepaald plezierig," zei ze, boos kijkende, ,,te
ontdekken, dat men bespied wordt!"
Ambrose schrok en fronste zijn voorhoofd. Aan deze op\'at-

ting van hetgeen hij gedaan had, had liij niet gedacht. ,,Ik zag
Gingcr van de rivier af," zei hij verontwaardigd. ,,Ik ging aan
wal om jou te zoeken."
,,Wat wilde je dan?" vroeg zij koel.
,,Dat weet ik niet," antwoordde Ambrose.
Een poos zwegen ze. Haar koude oogen zeiden hem, dat liij

moest weggaan. Trots en gezond verstand spoorden liem aan
te gehoorzamen. Doch hij was als ijzer bij een magneet.

,,Ik — ik geloof, dat ik wilde weten lioe het met je gaat,"
zei hij eindelijk. ,,Was dat zoo buitengewoon?"

Zij negeerde de vraag, ,,'t Is goed met me," zei ze.
,,Hoe is 't met je vader?" vroeg Ambrose.
Zij zag hem vlak in de oogen, maar antw'oordde niet.
Het bloed steeg Ambrose naar liet hoofd. ,,Ik deed je een be

leefde vraag," mompelde hij.
,,Als je een oprecht antwoord wcnscht," zei Colina duidelijk,

,,ik geloof dat je veel durft vragen."
,,Ik heb niet op hem geschoten," barstte Ambrose los.
,,Wat geeft het, dat wij redetwisten?" vroeg ze met kouden

spot. ,,Je kunt mij niets zeggen, en ik jou niet, wat de zaken
kan veranderen."

,,Goede God, wat kunnen vrouwen hard zijn!" riep Ambrose
onwillekeurig.

Colina nam dit op als een compliment. Een trotsche uitdruk
king verscheen op haar gezicht. ,,Ik weet niet hoe mannen zijn!"
riep ze. ,,Blijkbaar wil je met de eene hand tegen mij vechten
en mij de andere in vriendschap toesteken. Alleen een man kan
aan zoo iets denken."
Ambrose zag haar onlieilspellend aan. ,,Je hebt gelijk," zei

hij kort. „Ik ben een gek!"
'Hij verliet haar met opgeheven hoofd, doch in zijn hart gevoelde

hij zich verslagen cn pijnlijk. Zij had hem verslagen, dat voelde
hij. Hij wist dat hij eerlijke bedoelingen had gehad. Dit koude
afscheid was erger dan een hevige twist.

*  *

Simon Grampicrrc stond te wacliten op een uitstekende punt
v'ui zijn land, waar hij een ruim uitzicht op de rivier had. Hij
had er een uitzichtbank neergezet, zooals er een op het Eort was.
Toen hij Ambrose zag, riep hij hem uit volle borst toe en liaastte
hij zich naar den waterkant. Hij ontving hem met beide handen
"'^^'lïbïnt gekomen," riep hij. „Dat is goed!"

Ambrose was verwonderd en cemgszms ontsteld toen hij zag
dat de oude man zoo aangedaan was.

Waar zijn je waren?" vroeg Simon ongerust.
"Een halvcn dag achter mij," zei Ambrose. „Ze zijn veilig."
"Heb je bloem?" vroeg Simon , tt i .
'Bloem' — neen! antwoordde Ambrose starend. „En dat

mét twintig duizend bushel graan hier?"
t4ph ie een kleine molen. . t-. •

'Ambrose schudde het hoofd. „Ze waren met te krijgen m Prmce
r- „"'yeide hii „Ik moest naar het oosten telegrafeeren.
Hij'WAS nog niet aangekomen toen ik vertrekken moest en ik

kon niet wachten. Ik heb schikkingen getroffen, zoodat Iiij op
gezonden wordt; een van mijn vrienden zal hem brengen. Martin
Sollars heeft beloofd de laatste boot er voor tot i October aan
de Landing te houden."
,,Wa!" zei Simon, zijn armen oplseffende. ,,Dat is erg. \t'e

hebben bloem noodig. We kunnen geen maand op bloem wachten."
,,Hoe is liet met den menschendooder?"
,,Kapot," was het lakonieke antwoord. ,,Wij maken hem

en "eiken dag breekt hij weer. Nu is hij heelemaal kajiot."
,,Nu, dan zal iedere familie haar eigen graan moeten halen,"

zei Ambrose.
Simon haalde de schouders op. ,,M'e h.ebben hier een nieuwe

moeilijkheid."
,,Wat is dat?" vroeg .Ambrose ongerust.
,,Dc Kakisa Indianen," antwoordde Simon. ,,Zij zijn de grootste

stam van den omtrek cn de beste bontirrengers. Zij wonen langs
de Kakisa-rivier, lionderd vijftig mijl noordwest. Den gelieelen
zomer komen ze bij tweeën, zessen, of twintigen, om een beetje
bloem, suiker, tliee,'tabak bij mij te halen. Zij willen met je han
delen, omdat Gaviller even hard voor hen is als \-oor ons. Het
zijn goede jagers, maar hij houdt ze arm.

Laat in den zomer komen ze allen te zamen om den herfstvoor-
raad. Ze zijn nu hier. Ze willen lionderd zakken bloem hebben.
Ze komen bij mij. Ik zeg, dat ik geen bloem heb. Ze gaan naar
het Eort. Gaviller zegt: Ambrose Doane heeft al liet graan ge
kocht. Wil je met hem handelen, goed. Laat hij je dan bloem
verkoopen. Ze zijn hier al een week, in zestig IlTccx. Ik geef hun
het voedsel, dat ik kan missen en dat is niet veel. Zij hebben
lionger. Ze beginnen te dreigen."
.Ambrose wilde Simon niet laten bemerken, dat Idj ook maar

eenigszins ongerust was o\'er de situatie. ,,\\'aar zijn de India
nen gekampeerd?" vroeg hij kalm.

,,Anderhalve mijl de rivier af. Tegenover het Eort."
,,Goed," zei Ambrose. ,,Zeg Imn in je huis, dat ze de wacht

houden totdat Tole en Germain met 1 ad vlot komen. Er moeten
zes man klaar staan om hen te helpen lossen. Ga jij met mij mee
in do kano, dan zullen wij eens met de Indianen gaan praten."
Een goedkeurende blik sch.oot van ondt'r zijn ü\-erhangende

wenkbrauwen. ,,Goed!" zei hij. ,,Je gaat recht ojr liet doel af.
Daar houd ik van."

Ambrose vond liet tcpee-dorp geplaatst in den vorm van een
vierkant op een met gras begroeidi' vlakte aan de rieder. De A'ier-
lioek was zooals gewoonlijk vol van losse paarden, \*eclitende
honden en schreeuwende kinderen. Simon vestigck' zijn aan-
daclit op een tepce in liet midden van den noordkant, welke zich
van de rest ondersclieidde door de grootte en de kleurige stre-
j)en 0J5 het linnen.

,,'t Verblijf van het opjrerhoofd," zei hij. ,,Hij heet Joey Pro-
videncc Watusk."
,,Een lieele mond vol," zei .Ambrose.
,,Joev is Engelsch, Pro\ idence Eransch cn Watusk is Kakisa,"

legde Simon uit.
Hij riep een jongen en maakte hem duidelijk dat hij het opper

hoofd wenschte te sj^reken. ,,Ik zend een boodschap, dat wij
komen," zeide hij tegen .Ambrose. ,,Hij wordt gaarne als een groot
man behandeld, 't Kan geen kwaad als je met liem handil drijft."
.Ambrose \-ond liet goed. ,,Dus deze — hoe heet Idj ook weer —

voelt zicli erg," zeide hij, terwijl zij wachtten.
,,Dat is zoo," antwoordde Simon. ,,Hij meent, dat hij koning

is. Hij is zoo ojjgeblazen als een kikvorsch. Hij maakt mij gek
met zijn dwaasheden. Maar wat moet je beginnen. Je kunt alleen
door hem met de Kakisas handelen, omdat \Vatusk alleen Engelsch
sjrreekt. Hij doet wat hij wil."

,,En kan niemand Kakisa sjireken?" vroeg .Ambrose.
,,Niemand anders dan Gordon Strangc. Het is een moeilijke

taal voor de tong."
,,Wat weet je nog meer van hem?" vroeg .Ambrose.
,,Wa! ik h.eb je alles \'erteld," zei Simon. ,,Je zult hem kennen,

als je h.cm ziet. Hij doet altijd zoo trotsch als een jxiuw. Hij is
geen Kakisa. Hij is een Cree, die langen tijd geleden met iJen
mee is gegaan. Sommigen zeggen, dat zijn \aider een zwarte
was.''

,,Zoo!" zeide .Ambrose. ,,En vinden ze dat goed?"
Simon liaalde de scliouders op. ,,De Kakisas zijn vreemde

men.schen. Ze bemoeien zich niet met de blanken of met andere
Indianen zooals de Cree's. Zij houden zich aan liun oude gewijon-
ten, en daarover sjireken ze niet met anderen. Dus weet niemand
wat ze thuis doen." Simon sj)rak zachter: ,,Sommigen zeggen,
dat het kannibalen zijn."
,,Ba!" zei .Amiirose, ,,dat vertellen ze van eiken vreem

den stam."
,,'t Kan zijn," antwoordde Simon omzichtig. ,,Zelf weet ik

het niet."

De Indianenjongen kwam terug en gaf te kennen, dat Joev
Providence Watusk hen verwaclitte.
.Ambrose lichtte het gordijn voor den ingang op en dook in

de tejX'C, onmiddellijk ge\-olgd door Simon Grampierre. In het
midden op den grond lu'andde een klein vuur en daaracliter
zaten \'ijf donkerkleurige gestalten in een halvcn cirkel. Geen
sjricr vertrok ojr hun gezichten toen zij binnenkwamen.
De voornaamste man wees hen met een stijve Iioofdbuiging
een wollen deken aan, die \-oor hen tegeno\'er hem was neer
gelegd. (Vervolg op bh. 575 van dit nummer).
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DE (NIEUWE) RIJNSBURGSCHE POORT, GEBOUWD IN 1632, GESLOOPT IN 1867.
Naar de teekening van J. E. de la Fargue in kei gcmeenicarchtef te Leiden.

DE POORTEN VAN LEIDEN.
, ELANGWEKKEND in hoogc mate blijven ze voor ons,

die poortgebouwen onzer oude steden. Niet alleen, omdat
veelal merkwaardig zijn uit bouwkundig oogpunt.zeB̂ ^ maar ook, omdat ze ons herinneren aan den tijd — hoe

veraf schijnt die ons reeds! —toen een stad des avonds gesloten
werd als een groot huis, en omdat ze mede de beteekenis
belichamen van de versterkte stad, waarin het nationale leven
grootendeels geconcentreerd was.

Een vorige maal i) zijn in dit blad de poorten van Amsterdam
beschreven en afgebeeld. Ditmaal vragen wij de aandacht onzer
lezers voor die van de stad, welke langen tijd, en nog in de iSde
eeuw, de grootste was ^'an Holland na de Amstelstad, van loeiden.

Acht poorten 2) had ze na haar laatsten uitleg, de oude
Sleutelstad, evenveel dus als Amsterdam, welks Zaagmolen-,
Raam- en Weteringspoortjes intusschen niet veel meer waren
dan uitgangen onder de wallen door, terwijl Leiden's poorten,
één misschien uitgezonderd, echte kloeke poortgebouwen genoemd
konden worden, monumentale, der roemrijke stad waardige toe
gangen, welke tegelijk spraken van de kracht en den kunstzin
der oude veste.

,,Ik ben wel in verscheidene voorname steden geweest", aldus
vertelt de eenigszins langdradige schrijver van ,,De Vermakelijke
Leidsche buiten-cingels" 3) ,,daar een of meer Poorten ellendig
oud en vervallen uitzagen, 't geen mijns oordeels een groot

DE RIJNSBURGSCHE POORTJSTADSZIJDE.
Naar een teekening in hletiren {midden iqe eeuw) in het gemeentearchiej.

afzien geeft, en den luistm* eener Stadt, die andeis zeer fraai
is, niet weinig beneemt." Maar Leiden blijkt niet tot die steden
te behooren; ,,lk moet ^■an alle acht poorten der stad Leiden
getuigen. . . ., dat ze alle, gene uitgezondert, zeer fraai en net
gebout, en heel cierlijk op 't oog zijn, zo wel aan de zijde der
Stad als buiten dezelve aan te zien, zonder dat men kan zeggen,
dat een van alle ouwerwets, of het minste bouw\-allig is, 't geen
in der daad niet weinig tot sieraad eener Stad verstrekt."

Wie de nog overgebleven poorten door eigen aanschouwing
kent, en de prenten zag \'an die, welke helaas \'erdwenen zijn,
verbaast zich niet o\'er deze woorden \'an lof, al zal hij zich
wellicht afvragen of meer ..ouwerwetsclu'", ja zelfs bouwvallige
poortgebouwen, ook niet hun eigenaardige bekoring bezitten.
Leiden kon trotsch zijn op zijne poorten, bijna alle 17de
eeuwsche lu.ve-gebouwen, dagteekenend uit een tijd, toen de
in het hart van Holland gelegen stad zich vrijwel beveiligd
gevoelde tegen vijandelijke (na'rvallen, zoodat er allereerst naar
gestreefd werd fraaie poorten te bouwen, waarbij de krijgs
kundige beteekenis wel een beetje in de ^■l■rdrukking kwam.
Berouw hierover heeft Leiden zeker niet gehad, want nimmer
is voor deze poorten de vijand verschenen. Hare voorgangers,
die de Spanjaard buiten hielden, waren lang verdwenen.

Laten we eerst eens nagaan, wat van deze, en
poorten der stad bekend is.

nóg oudere

stedeke aan den traagvlietenden Rijn bezat aan-
yankelijk zoolang Rapenburg en Steenschuur aan de land-
zij e zijn vestinggracliten waren — slechts twee poorten, die

^oord-westelijken en oostelijken toegang tot de stad langs denRijndijk afsloten. Men vond ze dus aan de twee uiteinden van
^ muren besloten dijk — de tegenwoordige Bree-

T?-.!-, ^>oord- of Haghepoort, op dc kruising
d(> twor-d!^" ^ 1" ^'7 l^''t'C'straat en Noordeiiide,TCdsbiïè Or.stpoort, ter plaatse van de Hooge-v-^^ dïe r Gangntje en Steenschuur. Even ten noordeneen steen i?R? f ""S steeds
herinnert wnnm 1°^ lioek \-an Gangetje en BotermarktjiLunneit, waarop we lezen:

Anno dertien liondert tachtich neren
Steen' u" ''"smot door (iodes .segeA,Steenbcfniyr was doen \"est
Mijn naam Kooden 'I'ooren'
Stae schier in 't best;
Danckt (lodt daar voren.

_jBos-
orenaamcL

gde
punt van het ,—-7 ""^" op aen ,,\\aara , ue wes-de o\-crzijde van dén Mieuwen Rijn gevormd,

binnen de stad.sinuren cetrol kl"' ^ werden al deze gi'onden
(tegenwoordige) Oude t \ *^1'' noordzijde door denieuwe vestwal den n,,orthV Ï''^''"V"^''' ^er plaatse' waar dezecRis aan de twee uiteinden van het kroiste,
Haailemmerstraat) ziin endorj) ' (de tegenwoordigetntleg poorten gebouwd- ,• reeds terstond na dezen
t-an Rijnsbiirgs'rhe. die'o-,n' ' ."^^'estzijde kreeg den naam

Eerdere uitleg aan de'ur» v u • Zijlpoort,
achterwege. Maar reeds enl' ^tad bleef langen tijdwerd een aanvang geniaal t é. tientallen jaren later,én Ij80.
de west- en zuidzijde; het "élt.J/, uitbreiding aan

ö  e eii ein tusschen den ouden stads-
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cn het Galgewater, Witten Singel.
Singel tot de Zijdgracht en (tegenwoordige)Crecregiacht, die dus vestgracht was, werd bij de stad getrokken.

^wee oudste poorten van Leiden hun
bestaan; de Noord- of Haghepoort werd intusschen

m 1450 gesloopt. Hare diensten waren overgenomen door
^^^'"^sten van 't binnen de muren gekomen Noordeinde,

omstiecks 1420 gebouwde Haagsche poort, welke gewoonlijk Witte
"''isschien naar een poort, die aan 't eindeei Kloksteeg moet gestaan hebben in de nabijheid van 't Wit-

enonnen klooster (thans Universiteitsgebouw) — dit zou dan de
erae pooit van het oude Leiden zijn geweest — en na de uit-

Dieidmg aan deze zijde der stad overbodig was geworden. Van
•üe nieuwe Haagsche of Wittepoort weten wij, dat zij opgetrok-
ken werd van steen, afkomstig van de huizen ter Zijl en ter Weede..

nA anneer de oude Zuidpoort is verdwenen, schijnt niet bekend
te zijn; in elk geval was ook zij overbodig geworden, toen de
mtleg aan de zuidoostzijde der stad haar beslag had gekregen.
He nieuwe meer oostwaarts geplaatste poort verrees aan 't
toenmalige einde van de Hoogewoerd, bij de Ivraaiersstraat, en
averd Hoogewoerdsche poort genoemd.

Het zal niemand verbazen, dat spoedig na den belangrijken
uitleg der stad tegen het einde der 14e eeuw de behoefte gevoeld
Averd aan een nieuwen toegang tot de stad aan de zuidzijde:
Witte- en Hoogewoerdspoort waren zeer ver van elkaar ver
wijderd en een wel zéér groote omweg moest worden gemaakt
om van 't rnidden van Leiden naar 't ten zuiden der stad
.gelegen dorp Zoeterwoude te komen. Zoo werd een nieuwe jroort
gebouwd aan 't einde der gracht, die van den nieuwen Singel
naar de oude vestgracht (Rapenburg—Steenschuur) liep en
tegenover de Nieuwsteeg in deze uitliep (de tegenwoordige
Doezastraat). Waarom deze nieuwe poort den naam Koepoort
ontving, kunnen we niet met stelligheid verklaren. In 1400
komt haar naam het eerst voor in de stadsrekeningen, wat aan
leiding geeft om aan te nemen, dat zij te gelijk met de nieuwe
ommuring ter plaatse is opgetrokken.

Meer dan twee eeuwen bleek er voldoende ruimte binnen
'de muren te zijn voor 't groeiend inwonerstal van Leiden en
tijdens het beleg, dat de stad door de volharding harer burgerij
vermaard maakte, had zij nog den omvang, dien zij tegen het
•einde der 14e eeuw verkregen had. Het wil ons voorkomen,
dat ook de ommuring en de poorten der stad tijdens het beleg
nog uit dien tijd dagteckenden, al is 't waarschijnlijk dat de
éérste Rijnsburgsche- en Zijlpoort reeds eenige tientallen jaren
eerder zijn gebouwd.

Het beleg van Leiden is zulk eene belangrijke gebeurtenis in
de geschiedenis der stad en in die van geheel Holland, dat het
wel de moeite loont even na te gaan, hoe deze oude poorten
•er in het gedenkwaardige jaar 1574 uitzagen. Eigenlijk gezegde
afbeeldingen ervan vinden wij alleen in het kaartenboek van
S. Dz. van Dulmenhorst; verder geven eenige plattegronden, ten
gemeente-archieve berustende, aanwijzingen, vooral die welke
in 1744 door Jacob van Werven werd gccopieerd naar
•een kaart van Lieffrinck, die van 1576 of 1578 dagteekent en
niet meer in originali aanwezig is. De Witte poort vertoont
zich hierop als een zwaar, echt-middeleeuwsch gebouw met ronde
spitslooze en geheel afgeplatte zijtorens; maar als we de oude
kaart met een voorstelling van het beleg
der stad zien, waarop een groot deel van
Zuid-Holland is afgebeeld en Leiden wel
klein maar toch vrij nauwkeurig bewerkt
in vogelvlucht is weergegeven, dan zien
we, dat de torens wel degelijk van de
gewone kegelvormige spitsen voorzien
zijn. En waar nu géén der torens van de
ommuring der stad op den plattegrond
van 1576 6en spits draagt, mcenen we
te mogen aannemen, dat de kaart in dit
opzicht niet betrouwbaar is. W ie gelooft,
dat hij den juisten toestand in dien tijd
aangeeft, moet aannemen, dat hier dan
van geweldig verval der torens sprake
zou zijn. En dit valt te betwijfelen, als de m
het Leidsche archief zich bevindende pen-
teekcning van Dr. P. van Schilte juist
is die het onderschrift draagt: „Uit is
de echte oude Witte poort zooals die
ten tijde van het beleg geweest is, ge
volgd naar een oud houtsnede plaatje.

NARENOUDE

Al/lHO

DE OUDE (TWEEDE) MAREPOORT, GEBOUWD 1615,
GESLOOPT 1664.

Naar een Un archieve berustende teekening in O.-l' inkt van den gevelstcefi inket
hoekhuis Ma/v—Oude Vest.

en dat hierop inderdaad géén spits stond moeten wc aannemen,
want — het is ook van elders bekend dat dit geen fantaisie is
— zij prijkt, en het is een grappig gezicht, met een windmolen,
die in 1578 weder afgebroken schijnt te zijn. Het geheel ziet er
vervallen uit. De poort schijnt tijdens het beleg dichtgemetseld
te zijn geweest; van 1574 tot 1579 vindt men van een portier
dezer poort geen melding gemaakt.
De Hoogewoerdspoort doet denken aan een ietwat verkleinde

copie van de Witte poort; zij wordt beschermd door een bastion.
Ook hier weer spitslooze torens, terwijl we van deze poort in
't archief een jjotloodteckening door S. van der Paauw ,,naar
een oude kaart" aantroffen, waarop wel degelijk de torens,
evenals die van de muur- en waterpoort aan de noordzijde, van
spitsen zijn voorzien.

Vervolgen we noordwaarts onzen tocht langs de (tegenwoordige)
Hcerengracht, toen \'CStwal, dan bereiken we de Zijlpoort, een
in 't water vooruitsjiringende ronde toren, waarachter de weg
naar buiten met een bocht te voorschijn komt. De gehcele
Oude Vest, dien we vervolgens langs gaan, was poortloos; in
't voorbijgaan maken we even melding van het ,,Maregat", een
overwelfde waterjioort, met een grimmig gekanteelden muur voor
zien, aan welks oostzijde een vierkante, eveneens gckanteelde
toren met plat dak, in het water uitsprong.
Dan komen we ten slotte aan de Rijnsburgsche poort, aan 't

westelijk uiteinde der Haarlemmerstraat, dus tusschen de tegen
woordige Princessckade en de Turfmarkt verrijzende. Zij ver
schilde niet belangrijk van de oude Zijlpoort.
Voor zoover valt na te gaan droegen al deze poorten nog het

écht middeleeuwsch karakter van min of meer eenvoudige
onversierde doorgangen in den stadsmuur, geflankeerd door

gekomen uit de verzameling van prenten
van van Mieris." We zien liier een stoer
middeleeuwsch poortgebouw, een gebouw
inderdaad, met Bmallen doorgang en van
««« +rtinip^p"cvel V0017ACU, dat ^cilanr

de
eïrd^'woSf^'door ronde vestingtorens,

uit welker gekanteclde omgangen '
houten kegelvormige spits steekt.

Volgen we den vestwal m zuidelyke
en Srna in oostelijke richting, dan
Sjgen we de Koejooort in het oog. Op
onzen plattegrond vertoont zij zich als«Tm,,5=. Tare, i,. 't water "Jtspn^
toren, al weder met een algeplat aak,

n

'k

DE OUDE RIJNSBURGSCHE- OF BLAUWPOORT, GEBOUWD 1603, GESLOOPT 1735.
Naar de teekening van £, van de Velde in het gemeentearchiej.



&70 BUITEN.
30 November 1918.

met schietgaten voorziene vestingtorens, die geenszins ter ver-
traaiing waren aangebracht, maar met Irchulp van welke op de
meest bedreigde punten den vijand het binnendringen in de stad
belet kon worden.

*
ili *

In verbluffend korten tijd na het Leidsche beleg weet Holland
zich van den Spanjaard te bevrijden, en een geweldige bloeitijd
breekt aan voor het voornaamste gewest en niet minder voor
de oude Sleutelstad. De poorten, thans gebouwd, dragen duidelijk
het kenmerk van de veranderde tijdsomstandigheden: hare
krijgskundige beteekenis wordt voorloopig nog niet over het
hoofd gezien, maar tevens wordt op sierlijkheid gelet; de toegang
tot de stad moet een waardig voorkomen hebben.
De laatste bedoeling alléén heeft vermoedelijk voorgezeten bij

het bouwen van de buiicnsls Wiilcpoorl in 1592. In dit jaar werd het
puntige „ravelijn" naast de Witte poort vergroot tot een bol
werk, dat zich tot vóór de poort uitstrekte. \\'elstaanshalve
achtte men het gewenscht, in den nieuwen wal aan de vestgracht
een poort te bouwen; 't werd een sierlijk opgetrokken poort
(geen poortgcóo/ztc) waarin vermoedelijk nooit deuren zijn geweest.
Boveir den boog werd het volgend versje aangebracht:

Tot bidden u bevllit
Weest nacrsteliicken waeckende

Want gil weet uiir noch tilt
Wanneer u 't quaet es naeckende.

Dan volgt de bouw van de
Rijnsburgsche poort (Blainvpoorl)
aan 't westeinde van de Haar

lemmerstraat in 1603 4), een poort,
,,seer schoon ende costelicken
van blauwen Arduj'n opgebout,
waerdich om besien te werden",
zooals Orlers vertelt; trouwens,
ook andere schrijvers roemen
hare schoonheid. Reeds zeven
jaar later, in 1610, werd Leiden
aan deze zijde weder uitgelegd,
en weldra kwam zij binnen de
wallen te liggen; het is de vraag
of zij dadelijk na dezen uitleg
overbodig was; èrgschijnt Leiden
in den eersten tijd niet ver
sterkt te zijn aan deze zijde: de
nieuwe Rijnsburgsche poort werd
eerst 21 jaar later gebouwd.
Tot 1664 was de bovenverdieping
der Blauwpoort in gebruik bij de
Rederijkers, welke daarna door
de Apothekers, die zich van het
gilde der kruideniers hadden
afgescheiden, in gebruik werd
genomen; boven de poort brach
ten zij een bord aan, dat ver
meldde: ,,Collegium Pharmaceu-
ticum. Vergadering der Artsenij-
bereideren."

Haar naam was aanvankelijk
Rijnsburgsche of Haarlemsche-,
na den uitleg der stad in 1610
Oud-Rijnsburgsche poort, maar
gewoonlijk noemde men haar
„Blauwpoort", vanwege de kleur
der uit Namen aangevoerde ar
duinsteen, waarvan zij was op
getrokken, of ook wel ,,duitjes
poort", omdat bij haar de duiten
geïnd werden, die van iedere ton
turf (de Turfmarkt was in de
onmiddellijke nabijheid) betaald
moesten worden. In 1658 \'or-
derde zij groote kosten van herstel en — wel een bewujs dat
ook in de gouden eeuw monumenten gevaar liejicn gesloopt te
worden —• werd tot afbraak besloten. Het besluit werd evenwel
niet uitgevoerd. In 1667 5) werd zij zelfs verfraaid met een torentje,
van klok en uurwerk voorzien. Maar hetzij men haar weg wilde
hebben, hetzij zij inderdaad niet zeer hecht was gebouwd, in
173.5 werd zij afgebroken. Het is merkwaardig, dat van deze
geroemde poort zoo weinig afbeeldingen bestaan ; ons zijn slechts
bekend de schilderij van Antonic Beerstraten in het Rijksmuseum
en de teekening van Ezaias van de Velde in het Leidsch archief,
op blz. 569 gere])roduccerd, waaruit wel blijkt, dat zij met de
muurhuizen die haar met den meer zuidelijk staanden vesting
toren verbonden, een uitermate schilderachtig geheel vormde, zon
der dat ons evenwel een duidelijk beeld van haar gedaante en
hare versierselen gegeven wordt.
Omstreeks 1600 werd behoefte gevoeld aan een nieuwen toe

gang aan de noordzijde der stad bij het Maregat; tot dusverre
had de wachter van 't Maregat hier de mcnschen door middel van
een schouw buiten de stad gebraclit. De vierkante \'cstingtoren
naast de waterpoort, waarvan hierboven reeds sprake was,
•werd daartoe verbouwd in een poortgebouw met smallen door
gang, en van een spits torentje voorzien; de niet zeer fraaie

DE buitenste witte

teekening, hiervan in
zekerheid omtrent de vraag,

schoon vertoonde. V\ci
den uitleg dei-

kundig
Marepoort, na ucn

t archief

-Marepoort, „„.,,nrfli"en singel) in loi.-), zooa,

lijker gebouwd (aan den tege n. nog altijd bevindt i
oi blijkt uit deur geyelsteeih
hot hcokhuio m

aanwezig, geeft geen voldoende
of dezi- eerste Mcircpoorl bouw-

deed dat de nieuwe {h&eede)
xtad aan deze zijde, wat noorde-

■  1) in ifii5. zooals
"in
éérste

iïroPiort moot sostat,,,
aanleiding heeft geger en. t ^ nieuwe omwalling in het
Na den uit eg van St,,n een verkeersweg. Bekend

noordwesten der stad "1 1 Vorscliweg, een houten
is, dat bij de eéiu. kruising, du

belangrijke Rijns-

ro^ooTSl:,- K'dk fovalhlat <lo .skv", " «„«odo,-»/,,.
aanvankelijk ook wel Haarlemsche pooit

■* / 1 n'r «r T4 \"fin I tin I
fhoek; de doorgang

)or- en achter-

is, dat bij de ééne kruising, ui. ^ 7" depoort werd opgericlit, die bijna zys j
in 't volgend nummer iK..^.id van Bo
burgsclK' wciS (daar waai nu t ^ ^

dergelijke jioort %\yrd
genoemd, eerst in 1632

,  \7nVvvon) van'lan lac obiisz. van Banchem.IS gebouwd, naar het oniwtipwo' J j
Ze '«ad de gedaante van cu-n regelmaten yclme lioeK;
kruiste den vestingwal '"^dmeelitliocki-, .1zijde nochtans in

POORT. GEBOUWD I\
GESLOOPT IN 1S63.

159-

besloten op cle
dieping met toren aan
werd uesioten on h,.

de richting
\-an dezen liej en. Van Mieris
schijnt dit zoo iets verbazing
wekkends te hebben gevonden,—
dikwijls vormt de poortdoorgang
in een dergelijk geval een bocht,
wat ons nog wèl zoo wonderbaar
lijk voorkomt — dat hij de Rijns-
burgschejioort prijst als ,,het
grijotste Kunstwerk der Bouw
kunst, dat te Le\den ge\-onden
wordt, naar de Dorische bouw-
ordre voltrokken (??), in alles
Scheelhoeks en wonderlijk zamen
ge\-oegd, dat de Kundigste Bouw
meesters over hetzelve verbaast
staan". Buitengewoon overdreven
moge dezi' lof zijn, dat we hier
met een t\'pische poort te doen
helrben, die met zijn afwisseling
\-an gelrakken en gehouwen steen
een \-roolijken indruk moet ge
maakt hebben, slechts ietwat Ire-
dorven door het dekselachtige
dak. het blijkt wel uit onze pla
ten op blz 5()S. Na lyoiwashet
bovenx'ertrek der Rijnsburgsche
jioort in gebruik bij de kunst
schilders, die er les gar'en in het
schilderen van mansportretten.

In i()35 was bij de Kraaier-
straat ixm nieuwe Hoogcwoerd-
sclic p():.rl opgetrokken r an hard-
str-en; zooals wij straks zullen
zien, is deze jroort eenige tien
tallen jaren later, na de uitbrei
ding van i()5!|, naar den nieuwen
singel \-erirlaatst, of,— wat wel
licht juister is — daar grooten-
deels in de oude gedaante weder
opgetrokken, waar ze als voor
poort van de nieuweHoogewoerd-
sche poort dienst zou doen.

Dit, als ook het feit, dat zij
bij den bouw der nieuwe Witte-
jroort tot voorbeeld werd gesteld,
bewijst, dat zij in den smaak
viel.

De bouw dezer HiVmcr Witte-
pi'oii had in 1(150 plaats. In i6()6

eenvoudige poort een ver-
■^-an Mieris zegt. dat dit

h'braclit vergist hij zich,
de \-erdieping, gedekt

'Oer

aanvankelijk
te brengen. Al

voornemen eerst in 1735 is ten ihtx
naar wij meenen, in zoovc-rre, dat wi

met klokken ^wl'rd^lam^^^^^ fTBmiwd; de torenspitspoort, waarvan ze deel'uitnmaS ^H^niak van de Blamv-
(olol voIpI).

—" \ Ltle nummers Maarl 1917 vlc,g.
men de voorpoorten van Witte- en Hoogewoerds-

1) Iti ue nummers van 10 Maart
2) KigenlijU zelfs tien als

poort meetelt.
j) Leiden Amsterdam
4) Van Mieris

niet mist." Dat
door de in dat
stad overbodig.

5) Itit jaartal, door
vroeger uitzag", klopt
duceerde teekenin

liegt; in

o

 1610, maar met
zijn geheugen wel mi

«i'ingevangen

ile bijvoeging
>t, is «cl zeU

uiibreiding len
,,züo mijn geheugen

in 1610 was zij reeds
r^oordweslen on noorden der

ns

niei 7^. r>ozy-s „Hoe Leiden er
1  . Kijnsburpsrhp 5^*-^ gerepro-waarop hel m 1667 aangebrachte ^5 hoot-t omtrenLvo 1630".
Moegeren toren te doen'- - voorkomt. (if hebben we lii«met een toien te doen r

I erhelerhig.
leze men in

In Xo. 4()_ pjj,
])laats van Amódé c kolom, rt^gcl 7 van beneden,

(■Muis: (tusiarc Stevens.
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DE RIETVIJVER.ONDER bekoring van liet zin
gende, altijd ruischende riet liet
de netvijver glad en rimpelloos
te luistcien. Zacht fluisterende

woordjes nmpelen nu en dan het water
vlak en een glimlach schijnt zich te
spreiden van oever tot oever

Maar dan ligt weer stil de vijver dien
in gedachten verzonken, luisterend' naar
het hed van de wuivende halmen.

In schokkende vlucht, de donker
blauwe wiekjes weerspiegelend in het
water, fladdert in coquettig beweeg een
libel tusschcn de rietpluimen en zet zich
een oogenblik te wiegen op de lange
tcere stengels. '

't Geheel ademt rust en vrede; 't is
eene plaats zonder stoornis, een retraite
voor degenen, die niet houden van het
drukke gewoel in der menschen omgeving.

Hier heeft het waterhoentje zijn gebied,
tallooze geslachten hebben hier voor hem
geleefd, en vele geslachten zullen nog ko
men om te wonen, waar het lied van de
ruischende halmen nimmer zwijgt
Op het eenyoudig, platte nest, drijvend tusschcn de stengels,

zit het vrouwtje tc broeden. Om haar waakt het mannetje, zwemt
af en aan, spiedt omhoog en rondom en geeft door klokkende
geluidjes uiting cUm zijne tevredenheid.

Eensklaps zwijgt het stil, want een verontrustend gerucht
trekt zijne waakzaamheid en zachtjes, geruischloos glijdt het
te midden van het rietbosch om te wachten op de komende dingen.
Den waarschuwingskreet heeft het wijfje reeds vernomen en

roerloos, ineengedoken zit het neer, de donkere oogjes wijd ge-
ojiend, gereed tot vluchten.

Zachtjes wijkt het riet; in de pluimen is een beroering, die
de tegenwoordigheid van het een of andere dier verraadt. Nog
(>en oogenblik en dan komt een vischottcr te voorschijn. Van
schrik verstard, drukt het waterhoentje zich op het nest en denkt
zich onopgemerkt, als de roover, belust op andere buit, voorbij
zwemt en eindelijk verdwijnt.

Lang nog zweeft de angststemming rond het broedende water-
boent je, totdat de opwekkende klanken van het lied van den
karkiet de vrees verbannen en liet leven doen wederkeeren tus
schcn de waterlelies en rietpluimen.
Het mannetje zeilt met schokkende rukjes nader en zet

zich in de onmiddellijke omgeving van het nest, kuischt zich
en strijkt zich de vederen glad om nu en dan met vlugge be
woging een insect te snappen, dat zich te dicht in zijne
nabijheid waagt.
Langzaam dekt de avond zijn vleugelen over den plas. V itte

nevelen, gelijk geesten der duisternis, spreiden zich over het water,
stijgen 'langs de stengels omhoog, omhuiven de witte- en gele
waterplompcn, verwazen de grauwe pluimen van liet riet en ver
heffen zich hooger naar den hemelkoepel, waar hier en daar
reeds een sterretje met parelend geflikker het avond-opcnlucht-
spel opent. In snelle vlucht tickt onder
eentonig gekwaak een eend voorbij, zich
spoedend naar het nest onder de war
reling van de braamstruiken; met me-
lankoliek gefluit luidt de regcnfliuter den
nacht in, met loomen vleugelslag en
rauwcn kreet vliegt de reiger naar zijn
nest in de hooge bosschen om daar te
rusten, tot de nieuwe levensdag hem
wekt tot nieuwen arbeid. De dieicn dc
duisternis ontwaken, de vlceimuis la^
haar knarspiopend hooien, de gc
tenmclkcr zweeft met
vleugel door de dichte lagen van ̂  ̂
muggen wier monotoon gezoem de blad
S natuur nog stiller
Waterratten plonzen van ' .j'
af, spieden met bcgccngcn
blik rond, kijven om ^ . ̂
voedsel en verdwijnen dan ^ jgeestgestalten_^^ti^chen^;ic^n^n^^

GEZICHT OP DE WITTE POORT TE LEIDEN

GESLOOPT IN JS63.

GEBOUW 1) IN /650,

nu \-an zijne prooi. terugkomt om moorden.

\an

zekerder

De neusvleugels trillen nerveus, de oortjes sidderen \'an be
geerte naar iiloed, de oogen doorjiriemen de duisternis; zijn gang
is zeker, recht op het tloel aan. Nimmer \-ergeet liij i'cliter de
voorzichtigheid, geen enkele beweging mist berekening, vol \-an
liartstocht begaat hij tod: geen enkele fout, sluw en listig nadert
hij de twee sluimerende gestalten.
De witte tandjes glinsteren onder de dunne, wreede lippen,

een pliospliorlicht flikkert in de donkerte, en in rythmisch beweeg
pagaaien de lenig, gesjiierde jiooten liem naar liet doel.
En nog steeds slapen de \'ogels, van geen onraad bewust. Om

h.en is de dood met zijn nooit falenden greep, nog enki'le oogen-
blikken en de felle tanden van den roover zullen een van hen

grijjjen en meenemen naar zijn hol.
Reeds c-ermindert de otter de snelheid, waarmi'de hij naderde,,

een lich.te zwaaiing van den staart roeit hem om het nest heen
naar den kant, waar de aanval het gunstigst kan worden gedaan,
maar \'óór hij het nest heeft bereikt, springt met plonzend geluid
een groene kikker van den wilgenstronk en doet de hoentjes,
even den kojD ojilicliten.
Door eene snelle vlucht ontkomen zij nog juist den doodelijken

greeji en de otter, teleurgesteld, duikt onder, komt dicha bij
zijn hol weer bo\a'n en kruipt weg om andere ].ilannen te beramen.

Over de weideslooten groeit in onbedwingbare kracht het
ovcrzeesche waterjilantje; de fijne ^■aren\•ormige blaadjes groeien
in- en over elkaar, de jilantjes dringen dicht op elkander, steu
nen de een op de ander, dringam de zwakkeren naar onderen en
dekken zoodoende het water\-lak met een dik groen kleed toe.

Daaronder verstikt het le\"ende, de \'isschen moeten \'luchten
en ojren water zoeken of stcr\-en.

cn het mocrasgras, r.
zich het dikst genesteld heeft.

De waterhoentjes slapen, ntcruggetroldcen in ck ne^^
verborgen m het zac^ , ,

onder de
dons,
een w

istig kroost.

Eene lichte ^^'""".'^^^"kbar^iroerin^

AWO

watervlak, een nauw
het riet verraadtvan

den otter, elic
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Maar op hot groene kleed is een wereld van leven; insecten
van allerlei aard trekken de gevleugelde zangers, en de kwikstaar
tjes wandelen even zeker over de azolla als over den straatweg.

Hierheen, naar dit oord van overvloed, brengt het waterhoen
tje zijn jongen, vijf kleine, zwarte wezentjes, vlug als water,
nietig als muisjes, met rappe pootjes en gauwe sncbjes.

Hier doen zij zich te goed aan de insecten, waterdiertjes en
wormpjes, terwijl de moeder waakt over hare kleinen.
(Slot volgt). H. E. KUVLM.A.N.

Rotstuinen en Rotsbeplanting.
(Slot).Thans gaan we over tot een familie die wat schoonheid

van bloemen betreft zeker niet onderdoet voor de Saxi-
fraga's maar die in den winter de rots niet opvroolijken,
integendeel dan ook hun winterslaap slapen, ik bedoel

•de Anemonen.
Deze familie behoort thuis in de lagere regionen van den rotsaanleg,

is bovendien ook niet tevreden met de schrale, armoedige grond
die de meeste in het vorige nummer besproken planten bij voorkeur
wenschen, maar verlangt meer humus en vocht in den bodem.
Kunnen wij daaraan voldoen, en dat kan mits de rots goed

aangelegd is en niet bestaat uit een steenhoop zonder meer,
dan loont het zeer zeker de moeite,
en een weergaloos rijke kleuren
pracht is het resultaat van onze
moeite en zorgen. Zeer vroeg in
't voorjaar. Februari is nauwe
lijks aangebroken, begint 't al
met de Anemone blanda, een
dochter van de woeste kusten
van Griekenland en Klein-.Azië.

De schoone blauwe bloemen

worden in massa voortgebraciit,
vooral als de bodem uit rijke
losse humusgrond bestaat. Een
mooie variëteit die echter ̂veel
later bloeit, is de Scythinica met
witte bloemen die aan de buiten
kant blauw gekleurd ziju, waar
van de volgende bladzijde een af
beelding geeft. Dat deze plant
rijk bloeit moge daaruit blijken
dat ik slechts 2 exemplaren be
zit, waarvan de foto genomen is.
Deze planten staan aan den voet
der rots, meer in 't geröll. Van
onze voorjaarsanemoon, Ane
mone nemorosa, de heerlijke voor
jaarsbode onzer lage bosschen,
hebben we enkele soorten als

A. nemorosa Robinsoni, A. nem.
bosniaca en A. nem. Alléni,
welke grooter en schooner bloeien
en juweelen zijn voor de rots.
Verder An. angulosa, blauw, A.
ranunculoides, geel, A. fulgens,
schitterend rood met metaal

glans, A. appenina, blauw, A. he-
patica, ook wel Hcpatica triloba
geheeten naar de eigenaardige
3 deelig gelobde bladeren die
wij ons nog wel van de school
banken als teekenvoorbeeld zul

len herinneren, in blauwe, witte
en roodc kleur, waarvan echter de blauwe verreweg het mooiste
is. Verder de An. pulsatilla, zeker wel een van de allermooiste,
met haar grootc paarse bloemen omgeven door oen krans van
fijne groene steunblaadjes en een prachtige oranjegele kogel
binnenin, gevormd door de meeldraden en vruchtbeginsel. Ook
later in den zomer (deze anemonen zijn alle voorjaarsbloeiers)
zijn de prachtige zilverige zaadpluizen een sieraad \'oor de rots.
De variëteit alba heeft witte bloemen. Mooie soorten zijn nog
A. patens, ongeveer als A. pulsatilla, A. alpina (wit) en de varië
teit sulphurea (geel) en de lieve A. Vernalis (paars). Helaas zijn
deze laatste erg lastig in de cultuur; die doen 't beter in de
moraine dan op de rots. (Wat een moraine is en de aanleg daar
van hoop ik later eens te bespreken). Een plantengroep die ook
lastig te kwecken is en ook morainebehandeling noodig heeft
en die ik dus eigenlijk wel buiten beschouwing kon laten, ware
het niet om de zeldzame schoonheid der bloemen dat ik er even
de aandacht op vestig, is de familie der Gentianen. Schooner
kleuren blauw dan de bloemen dezer plantengroep te genieten
geven, bestaan niet. Dat is een rijkdom en nuanceering die men
gezien moet hebben om deze aristocratische dochters van het
hooggebergte op de juiste waarde te kunnen schatten en waar-
deercn. Op onze vochtige heidevelden bloeit in Augustus de
klokjesgentiaan, Gentiana pneumonanthe, met blauwe klokken,
die groen geribd zijn. J^aat ieder die gevoel heeft voor kleuren-
schoon eens zien, hoe harmonisch het groen hier tegen het
blauw uitkomt.

J^oio L. Kleber-Denig.

PRIMULA
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(op het Notmden) . . .. . .
in Augustus en September tooit zij ziel) met t
klokvormige bloemen, die aan weeiskantei
de oksels der bladeren gezeten zijn.
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Hebben wij tot dusverre in hoofdzaak alleen "Y'''?^ti!rs"en
planten besproken, zoo willen wij nu eens enke ( ^Ytsm-i-ik
halfheesters beschouwen voor de beplanting der rots.

de rots i'en aartiigi

trosseii groote blauwe
den stengel 111en \'an

geplant geeft een heester hier en daar op

in cultuur en ik

LIPTONlANA.

afwisseling en verhoogt het effect.
Een uitgebreide collectie is tegenwoordig , , , ■ 1

wil deze kortheidshalve in 2 groepen splitsen; n. .
niet-bloeiende heesters. Tot de laatste reken ik alle scm) c
dwergconiferen. Alleen voor groote rotstuinen zou iK '"Y
dwergconiferen willen aanbevelen, voor beplantingen "P ' 'W.
schaal vind ik bloemhcesters beter voldoen en mooiei. En wi]
hebben bovendien de keus uit een massa soorten, /oo heliheii
wij om te beginnen de familie der Alpenrozen, Rhodotlenclron
ferrugineum en R. hirsutum, die met hun steenroode bloesmn-
pracht zoo mooi in Juli de bergweidjes in het liooggebergte kleu
ren en dat later in het jaar soms nog eens dunnetjes overdoen

R. intricatum, een nieuwigheid
uit Clüna, ook zeer mooi voor
de rots met haar paarsroze bloe
men en compacten groi'i, terwijl
R. kamschaticum, met jHirper-
roode bloemen, een kruipende
heester is, die in den loop der
jaren wel een doorsnede van i
Meter kan krijgen en tocii niet
hooger wordt dan 5 centimi'ter.
Er zijn nog veel meer .soorten,
maar \ oor ons doel zijn dit wi'1
de meest gescliikte.
De familie der Dajihne's (Fejier-

boompje) onn'Ut een jiaar zeer
mooie soorten als: 1). arbuscida
en 1). blagavana; di' mooiste en
het gemakkelijkst te \-erkrijgen
ecliter (de lieide ga-noemde zijn
zeklzaam in cultuur) is de 1).
cneorum uit de 1'yreneëen. Dit is
een zeldzaam mooi lieestertje;
aan 't uiti-iude van elk takje
\-ormt zicli een krans \'an roode

bloemknoppen die bij 't openen
rose kleuren en een hei-rlijken,
doordringenden ^•anilleachtigen
geur \-erspreiden,terwijl het plant
je een en al bloem is. Zoo'n hees
ter in bloei, niet hooger clan i
voet en ruim zooveel in om\'ang,
kan met gemak een duizendtal
bl( )em pj es \-oo rt b re ngen.

.\zalea balsaminaeifora (ro.sae-
flora), een dwergazalea met op
den grond liggende uitgespreide
takken en zalmkleurig rose zeer
groote bloemen, en Erica carnea,
met tross(-n roodrose bloc-men,
die reeds in Februari in vollen
bloei komt, houden evenals alle
bovengenoemde heesters -van

veenachtigen, niet tc drogen grond. Bij de meesten welbekend is
zeker wel de Cotoneaster pyrenaeica, met afhangende takken, rijk
bezet met roodc bessen. Deze wordt echter vrij omvangrijk en
is dus meer in groote rotstuinen op haar plaats.

Voor een warm, zonnig plaatsje en schralen grond is de familie
der zonneroosjes een ware uitkomst eu in bloei een tafreeltje
van gioote schoonheid. Helaas ziet men ze zelden en liier "eldt
zeker ,.onbekend maakt onbemind," want wie eenmaal "^deze
plantjes heeft zien bloeien, zal wel zorgen zi- ei-n plaatsje in te
ruimen, om zich aan de levendige warme kleuren te kunnen
vTrlustigen. Itr zijn een massa soorten en variëteiten in cultuur.
Itcn paar mooie zijn; Helianthemum alpinum, geel H auen"
nmum, wit en H. amabile, rood. Vooral de laatste is bijzonder
mooi met liaar dubbele vurigrood gekh-tirde bloemen

Verder noemen wij nog de Cistus of rotsrozenfamilie die echti-r
door hun grootte en omvang alleen maar in zi-er <u'-oote rots
tuinen kunnen groeien. ' ^ l.

Alvorens tot de halfheesters over te gaan wil ik hii-r nog een
heestertje noemen dat zeker met alle vorige wat bloesempracht

in een spleet op de rots planR zoo(la\'cD t d^
Een schrale zonnige standplaats geeft de' rijkst^
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Foto Zr. Kleber-Dniie.

ANEMONE BLANDA SCYNTHINICA.

Tot dc halfhcesters behooren lage, veelal kruipende planten,
Avaarvan de volgende door gemakkelijke cultuur en bloemenpracht
uitmunten. Litliospermum prostratum en de variëteit L. prostr.
Heavenly Blue, beide met zeer mooie blauwe (gentiaanblauw
zeggen dc Engclsclicn) bloemen, verlangen zonnigen, gewonen niet
te drogen tuingrond, hebben echter een hekel aan kalk in den bodem.
Verder Polj'gala chamacbuxus en P. cham. purpurea, de eerste
met gele, de laatste met hoofdzakelijk roodpaars gekleurde bloe
men, die het goed doen op veenachtigen, ietwat beschaduwden
bodem. Bij strenge vorst is het raadzaam dc Lithospermum's
en Polygala's een lichte bedekking van dennentakken te geven,
daar anders het loof nogal te lijden heeft. Veronica rupestris
met lichtblauwe bloemarcn en spreidende snelle groeiwijze is
een goede beklecdster van groote stukken rotsteen en groeit
in iedere grond en situatie weelderig. Een soort die eveneens
lederen grond voor lief neemt, echter gaarne volop zon heeft, is
de Gcnista sagittalis, een allerliefst kruipend heestertje met
gele bloemen. Tot dc Genista's bcliooren nog meer mooie soor
ten die geschikt zijn voor de rots, maar zeldzaam in cultuur
voorkomen.

Voor dc schaduwrijke gedeelten van den rotstuin zijn een paar
mooie rotsvarcntjes een prettige afwisseling. Ceterach officina-
rum, Asplcnium trichomanes, Scolopendrium vulgare, 1'liego-
ptcris dryopteris, P. polypodioides en Cystopteris fragilis, in
spleten geplant met wat bladaarde en leem in den bodem, de
eerste drie bovendien wat kalk, zijn wel de mooiste.
Aan den voet der rots of aan den zoom van een poeltje of stroom

pje, bij den rotsaanlcg behoorende, hebben wij nog eens gelegen
heid onzen lust voor kleurenschoonheid en bloemenpracht uit
te vieren. Hiervoor komt een familie in aanmerking, waarvan
dc laatste jaren zulk een groot aantal nieuwe soorten ontdekt
zijn, als men niet voor mogelijk had gehouden. Ik bedoel de
familie der Primula's, sleutelbloemen.

In ons land komen daarvan een drietal soorten voor die tot
de mooiste voorjaarsbloeiers onzer flora gerekend worden. In
7witscrland komen nog meer en mooiere soorten voor, evenals
in den Kaucasus, Amerika en Japan (P. Japonica en Sieboldi
soorten) maar ver daarboven uit gaat wat dc Engelsche ontdck-
kingsrciziKcrs VVilson en Eorrest op de bergweiden in dc Hima-
lava Thibet, Sikkim en Yunnan hebben ontdekt en verzameld,
cn wat door groote Engelsche kweekers, voor welke zij reisden,
in cultuur gebracht is. Het aantal soorten dier (gemaksdia ve
znl ik maar zeggen) Chineesche primula s, tot dusverre ontdekt,fooptd «ar dS aio. Helaas aijn ar varscl.ciclana bij dia „iat
volmaakt winterhard zijn in ons klimaat, maar betei geschiri
voor de koude kas of serre. Er blijven cm echter genoeg over die
geheel tegen ons klimaat kunnen en prijken in dc sclioonstc deu-
rc 1 die men zich maar denken kan. Ja, zoo onbeschrijflijk sclioon
Si deze primula's, dat iemands fantazie zich zooicts niet kany  ̂ Idopft Alvor(»ns onkele soor-
viorslellan, als man dal niet gaaien haalt
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stellen, aib iiieu uciL . 1 1 1 l

ze het in de voll
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ten hkn- imder te bespreken wil ik eerst even mededeelen dat
mt welslagen der cultuur een paar regelen in acht gciio-jiV L ö ^ A v/^ircrn mon VOf

dienen te wo

liiüetwecuepiae bevorderhik is. Verder houden

voor

men

gciio-

diencirte worden. Allereerst zorgc men voor rijken, voed
en rond vooral veel humus met wat klei of leem m den bodem.

eda pnmnlad van SjffJi;;:.
dl, moc'rfocbt in dan bodem. En in deviaid,; ],laats moet

nige glasjilaten, broeib:ters ee dat ze minstens een hand breed

Sv'cn'dan
errnmnrimirl toegaiig hcbbeii, de legeny

echter dc planten niet deert,gehinderd toegang iieuoemuEt^bb^^ planten onge-
Wannccr daar goed i-,inncn wij einde Maart al genieten

ïiïïntroerdt^'pSila cariimeriana, diep violet, en P. den-

ticulata alba, zuiver wit. De onderstaande afbeelding geeft ons
een goed beeld van de bloemenpracht. Deze soorten (eigenlijk
Axiriëteiten van P. denticulata) behooren tot de meest algemeen
voorkomende op dc bergweiden in het Himalayagebergtc en zijn
zeer gemakkelijk in de cultuur.

Voor de vochtigste gedeelten van onzen aanleg komt vooral
in aanmerking de Primula rosea, een zeldzaam schoone bloeier.
De bloemen, die in Mei verschijnen, zijn van een bijzonder schit
terend hchtroode kleur, en een randje in vollen bloei, langs een
stroompje of jxieltje, is een gezicht om nooit te vergeten.
De Primula Sikkimensis, afkomstig uit Sikkim, met groote klok-

vormige zwavelgele bloemen en P. secundiflora \'an het Licliiang-
gebergtc, die veel overeenkomst vertoont met de eerstgenoemde,
(alleen zijn de bloemen van een wijnroode kleur) behooren met
de hierboven genoemde primula's tot die welke met één enkele
krans of tros bloeien. Nog behoort hiertoe ook P. forrestii met
heerlijk geurende gele in oranje overgaande bloimen, doch deze
is vrij lastig en laat zich niet gemakkelijk kweeken.
Wij gaan nu over tot de zoogenaamde kandelabcrprimula s,

planten die in kransen boven elkaar bloeien, soms wel met 7 of
8 kransen cn die een hoogte van i Meter kunnen bereiken. De
prachtigste planten en mooiste kleuren treft men hier aan, en
ik kan eiken liefhebber geen beteren raad geven, dan daarmede
eens te beginnen cn als ooit moeite en zorgen rijkelijk, ja o\'er-
weldigend beloond worden, dan is dat hier het geval.
In alphabctische volgorde laat ik ze liier Aolgen: Primula

Angustidens, synoniem met P. \^'ilsonii, ontdekt door den heer
Wilson in Vunnan 1905. Deze wordt door kv\-eekers ook wad
in den handel gebracht onder den naam P. vittata. Het is een
flinke groeier, goed winterhard, die onder gunstige omstandig-
lieden een hoogte van 2 \'oet kan bereiken en kransi'U draagt in éta
ges van lilajmrperkleurige bloemen.
P. Bcesiana is afkomstig uit zaad, opgekweekt door BeeN lim.

Liverjjool, oA'ergezonden door hun verzamelaar George Eorrest
in 190S uit Yunnan. Het is een stevige jilant, wordt tot 3 voet
hoog, maar is niet zoo betrouwbaar in cultuur als de A'olgende;
bloeit met kransen van fluweelachtig purpere bloemen met een geel
oog. In bladaarde met veel leem of klei en halfschaduw wil de plant
het beste voort.

P. Bulleyana. Eveneens te danken aan dc samenwerking \'an
Bee's lim. cn G. Eorrest, is dit een van de allerbeste en aller
schoonste primula's. De bloei duurt onafgebroken ruim 2 maan
den cn de kleur is eigenlijk niet te beschrijven, oranje, abrikoos,
rose, scharlaken, overgaande in een mooi soort geel. De bloe
men rijzen in fraaie kransen boven elkaar uit de bladrozettcn
op. Het is een jilant die gemakkelijk en betrouwbaar in de cul
tuur is en tevens goed winterhard.
Dc primula's ljullcyana en bcesiana heeft men al veel gebruikt

voor hybridisatie en daaruit is een ras ontstaan van koperkleu
rig roode jjrimula's, sterker en beter in cultuur dan P. bcesiana.
P. Cockburniana. Deze jrlant is in 1906 ontdekt in Tatsienlu

door Wilson en in den handel gebracht door James Vcitch and
Sons. De prachtige vermiljoen oranje bloemen, in sierlijke kran
sen boven elkaar verschijnend, trekken direct de aandacht.Deze
plant geeft echter niet zoo'n voldoening in cultuur als wel ver
wacht is, daar men ze eigenlijk als een tweejarige plant moet
kweeken. In sommige tuinen is ze overblijvend, waar de bodem
goed gedraineerd is en bestaat uit leemachtigen, niet te vochtigen
grond. Dc plant zaait echter rijk uit en komt uitstekend uit
zaad op en is daarom en vooral om de prachtige kleur der bloe
men warm aan te bevelen.

P. Helodoxa, in 1912 verzameld door G. Eorrest, met donker
gele bloemen in verscheidene kransen, bezit al de goede eigen-
schapjicn van P. bulleyana.
P. Pulverulcnta. Een van dc allerbeste van Wilson's intro

ducties van China. De plant wordt i Meter hoog en draagt ver
scheidene kransen van prachtige groote donkerroode bloemen,
terwijl de stengels als met meel bestrooid zijn. Is een van de

Foto L. Kleber-Deni^.

PRIMULA DENTICULATA ALBA.



5)74 B UITEN. 30 November 1918.

gemakkelijkste in cultuur. Een prachtige variëteit met witte
bloemen is de P. pulv. Mrs R. V. Berkeley, maar deze zaait helaas
slecht uit.
Een kruising van P. pulverulenta en P. cockburniana liceft

sommige prachtige hybriden opgeleverd, waarvan P. unique
met koperkleurig bruine bloemen wel een der bekendste is.
Ook een prachtige primula, uit de Himalaya afkomstig en vooral

merkwaardig om zijn van alle primula's afwijkenden bloei, is P.
Littoniana. De bloemen dezer o.bo Meter hoog wordende plant
komen voor aan een langen tros, zoodat de bloei veel weg heeft
van een orchidee. Op de afb. op blz. 572 kan men dat goed zien,
alleen is het jammer dat deze niet de kleuren kan weergeven,
immers, de onderste open bloemen zijn blauwpaars en de bovenste
nog gesloten zachtrood van kleur, een zeer vreemde en toch
zeer mooie kleurcombinatie. Deze primula verlangt veel leem
in den bodem en 's winters een glasbedekking (jm over te blijven.
En hiermede heb ik genoeg gezegd van de Primula's; alleen wil
ik er nog bijvoegen dat de meeste hier besproken soorten tegen
woordig ook bij onze groote Hollandsche kweekers tegen civiele
prijzen te verkrijgen zijn.
Ik heb hiermede eene kleine inleiding en een overzicht willen

geven van rotstuinen en rotsbeplanting om eens te laten zien wat een
schatten aan schoonheid op dit terrein nog begraven liggen,
die door ieder liefhebber te ontgraven zijn; tevens om den be-
ginnenden amateur op weg te helpen en hem cenigszins te behoe
den voor de vele teleurstellingen die anders zijn deel zouden zijn.
Er zijn over dit onderwerp boeken vol te schrijven en de rots-

planten die ik in deze schetsen beliandelde, vormen maar een
Idein deel van de massa soorten die tegenwoordig (alleen in En
geland over de duizend) in cultuur zijn. Ik hoop echter later
af en toe eens een paar meer zeldzame rotsplanten of die welke
moeilijk te kweeken zijn te behandelen.
Tot slot nog één opmerking. lederen liefhebber die van een

bepaalde rotsplant een goeden voorraad bezit, raad ik aan met
een deel ervan eens proefnemingen te doen met liet doel een
grootere en rijkere bloemenpraclit te verkrijgen; want de er
varingen op dit terrein zijn van zoo recenten datum, dat er nog
verselieidene wegen gevonden kunnen worden die beter tot het
beoogde doel leiden dan practici en de beste boeken op dit gebied
vermogen aan te geven. J. Klebhr Gzn.

WIJNKOOP.
In Van Dale en andere woordenboeken der Kederlandsche taal

van den nieuwere n tijd zoekt men dit woord tevergeefs. De meeste
Nederlanders kennen het zelfs niet, tenzij als persoonsnaam.
Intusschen is op het platteland -in Noord-Holland, Noord-
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VEHKOCHT.

]'C,OH A l'HHA A K

Brabant en misscliien ook ekhTS het woord nog niet uitgestorx'cn.
Op de gedrukte r'eilings-conditii n van openbare verkoiijiingen
r'an onroerend goed, hofsteden, landerijen enz. kon men \'oorheen
geregeld r'ermeld x'inden dat een zeker bedrag, b.\' ei n ten
honderd, ,.wijnkoop" als opgeld zal worden gelie\'en. De opiirengst
van dien toeslag is bestemd tot dekking van de kosten van
vertering, welke het publiek, dat de \'eiling bijwoont, w'ordt
aangeboden. De bedoeling is geen andere dan di' aanwezigen in
een ,,goede stemming" te brengen en te animeeren tot lii't doen
van een bod.

Aan de omstandigheid, dat een groot deel van l.et geld eertijds
aan wijn besteed werd, ontleent l et zijn naam ,,wijnkoof)."
Geen wonder dat een publieke \-erkooping of) de dorpen dan
ook vaak ontaardde in een braspartij en er nog wel ecms domme
dingen gedaan werden, over welke de koojjer later berouw had.
Van ..wijnkoop" kwam vaak duurkoof) en rouwkoop.
Thans vinden wij het woord ..wijnkoof)" nf)g een enkele

maal in veilings-conditiën r'ermeld, maar o\"er 't algemeen is het
met ,,wijnkoop" gedaan! F. Dkijmck.

w
DREISCHOR.

EIXIG jdaatsen in Zeeland zijn er, in welker \-er-
leden niet de invlot'd van water en stroomen, \'an
dijkvallen en stormx'loeden van ingrijpenden aard
is geweest. Dreischor maakt hierop geen uitzondering

en liet gcA'oelen bestaat, dat de gronden dezer oude gemeente
zouden gevormd zijn door de samenvoeging van drie xchnrrtu.
Deze meening gaf aanleiding tot het wapen waarop drie schapen
afgebeeld staan, elk staande op een stukje grond of schor.

M'e willen den naamsoorsprong in het midden laten, maar
vermelden, dat de plaats Iset eerst in i2o() genoemd wordt als
Drieskire, toen bij de verdeeling van Zeeland in dat jaar Drei
schor werd toegewezen aan graaf Lodewijk van Loon. Dan wordt
het weer vermeld in ijScS toen de geduchte Sint Aagtemdoed
de heerlijkheid wel de helft kleiner maakte, door er het Ooste
lijk stuk, het latere Sir Jansland, af te sclieuren. Tijdens den
ooilog met \laanderen wcirdt Dreischor ook vernoemd en niet
ver \'an daar Iiad op 10 Augustus 1304 de bekende scheepsstrijd
folaats, w aai dool Zierikzee ontZ(.'t werd. In i kreeg litd \'an
heer Jan van Bloys een jirivilegie tot het houden \'an een markt
dag, in 1371 van denzelfde weder onderscheidene dijk- en andere
rechten, om van latere keun i. -..---  — ■ hertog Albreclit van 1400en van karei \ v.m 1530 met te gewagen. Werd h.et eiland Drei
schor door de bedijking \'an Xoordgouwc^ in 1374 en van Zonne-
mairc in 1400 met Schouwen \-erbonden, aan de Oostzijde bleef
het begrensd door het aloude water de- Gouwe, dat Scl.ouwen
van Duivtdand scheidde en dat de waterweg bleef van de Oos-
teY-Sc\\e\de waar HoWand, waavom Wj Dveisclmr tot bet midden
der 13e eeuw de reede gm-onden werd. naar de koopvimrdij.
wJT" /jcrikzee ankerdc-n en waardoorhet doip tot grooter aanzien en bloei kwam. Diclit bi, deze plaats
had in 1440 een scherp ge\-echt plaats wi-n-in . '
vckk.„, .U. ibLmack.' vf,1
katsu,, MnjJcr dar Hoabcla- par,,, ,|l,r. ba.b" ,
die gmvond en ger-angcai genomen werd, naar Dordrecht
bracht en kort daaroji overleed.
Het dorji neid den 3 October i()()i door in-n \-ersc]'nhhi>liil-ian

schip met koor en absis, een Zuidwa • rts v, n , , "
r-ormige sacristy, een Xoordwaarts ii<r"e„frtrnn
delijk zijschip en een toren Xu is hk? 1
nid frak-r 'op firrvarda,,
tot school en het cmpent, hier en daa!
ratie zou. mit^ ^^rrlLv^ll-ntnz^w ^ tenerostau-ratie zou, mits oordeelkundig ondern

J^oto C. Steenbergh,

DREISCHOR. HET RAADHUISJE. omeiV
aan Dreischor een
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DREISCHOR. KOOR EN SACRISTY VAN DE KERK.

schoone kerk hergeven. Onderscheidene oude zerken worden er in
aangetroffen, o. a. eene fraai bewerkte 15e eeuwschc, waarop een
ridder in volle wapenrusting is gebeiteld, en een van 1537, waar
ónder een Jeruzalemsridder ligt. In het Zuidelijk zijschip der kerk
is een grafkelder van vroegere ambachtsheeren en daarbo\Tn
verheffen zich twee kostbare grafmonumenten van marmer. Het
cene is gewijd aan de nagedachtenis van de gebroeders Johan
en Cornclis Ockersse, uit eene oude Zicrikzecsche regenten-fa
milie, respectievelijk overleden in 1742 en 1729. Beider portret
ten, benevens hunne acht kwartieren versieren de tombe, ter
wijl een uitvoerig Latijnsch opschrift hunne titels en waardig
heden in heugenis houdt. Het andere grafmonument is van hun
zusters zoon, Mr. Pieter Mogge, overleden in 175b, wiens por
tret en zestien kwartieren er op zijn aangebracht. Laatstgenoemde
heeft aan zijne vaderstad Zicrikzee eene som van / 420.000 ge
legateerd tot het oprichten eener hoogeschool. Maar daartoe
is het om velerlei redenen nimmer gekomen. Hoewel sterk ver
minderd, O. a. in den Franschen tijd, is het overgebleven deel
van het kapitaal nog een aardige steun voor de gemeentelijke
inkomsten van Zierikzee. De kerktoren werd in Juni 1867 door
een hevig onweer getroffen, waardoor de spits tot beneden het
uurwerk afbrandde en de klok op den grond in stukken viel.
De later in den toren gehangen klok is afkomstig van de inder
tijd afgebroken Vlissingsche poort te Middelburg.

Behalve de beschreven kerk, stond er op de haven van Drei-
schor tot het eind der i6e eeuw eene aan St. Lconard gewijde kapel.
Het gemeentehuis heeft een aardigen trapgevel, waarin de

wapens van Zeeland en Dreischor en het beeld der gerechtig
heid aangebracht zijn. Het dateert van 1637 en boven het poortje,
dat toegang geeft, leest men: ,,Doet Wel En Vreest Niemant."
Een der naast het opschrift geplaatste wapentjes is van den
baljuw Johan Stavcnisse. Van binnen is nog eene schilderij aan
wezig, waarop het voormalig slot Windenburg te zien is, dat
bij d°en ingang van het dorp lag. Nu wordt de heugenis aan dit
in 1837 voor afbraak verkochte kasteeltje nog levendig gehou
den door het met een moestuin overdekte cirkelvormig fonda
ment, dat nog door de slotgracht omgeven is. Reeds in 1401 vindt
men 'van dit gebouw, dat wellicht eenmaal diende tot woning
van den grafelijken tolgaarder, gesproken. Later strekte het
wel tot verblijf der ambachtsheeren. Geschiedkundige overleve
ringen zijn er niet van bekend.

Dreischor was reeds vroeg eene bezitting van den graaf. Door
Karei den Stoute aan zijne bastaardzuster Anna gesclionken
bij haar huwelijk met Adolf van Kleef heer van Ravestcm, kwam
het na den dood van Philips van Kleef m 1528 weder aan de
grafelijkheid. Zoo kwam het in het bezit der Staten van Zeeland,
die het in 1704 verkochten aan Mr. Johmi Dame szcmn Ocla'rsse,
die in 1742 overleed. Het werd toen geërfd door Mr. Picter Mogge,
die reeds heer van Renesse was. Maar deze verkocht de luvr-
lijkheid in 17=53 aan Mr. Andrics Heshuysen na wiens m-erhj-
don in 177b Dirdsclior in het bezit der familie de Jonge kwam.

heeft van terugrollen, terugwentelen, terugtrekken, terugkeeren.
Van dit werkwoord is het verleden deelwoord ,,revolutus" ge
vormd en hiervan weder het zelfstandig naamwoord ,.revolutio",
hetwelk zich het best laat vertalen door ,,omwenteling".
En iemand behoeft zelfs heelemaal geen Latijn te kennen om

aanstonds te zien dat aan hetzelfde werkwoord ,,revolvere", d.i.
terugtrekken, het bekende wapen, dat wij .,revolver" noemen,
zijn oorsprong dankt, in verband met de omstandigheid, dat,
bij 't afvuren \'an 't wapen, de ,,trekker" teruggetrokken wordt.
Taalkundig zijn dus Revolutie en Revolver zeer nauw aan

elkander verwant, zij zijn zooveel als nicht en neef, men zou
bijna kunnen zeggen ,,een zusje en een broertje".

F. W. Drijver.

DE PELSJAGERS.
(Vervolg van hlz. 567J.

Het geleek een Indianenraad uit den ouden tijd, maar de schil
derachtigheid werd bedorven door de katoenen hemden, die
ze droegen en door de slecht passende jassen en pantalons uit
het magazijn. Bovendien waren de pijpen van de roodhuiden
geen sierlijke vredespijpen, doch Engelsche briarpijpen met op
zichtige zilveren banden. De kop van Watusk's pijp, waarop
hij buitengewoon trotsch was, vertoonde ruw den vorm van
een doodskop.
Watusk was een opvallende figuur. Hij herinnerde Ambrose

aan een verarmden kwakzalver. Hij was van middelbaren leef
tijd en weekvleezig, had lang, verspreid haar dat met een niet
zeer reine katoenen draad om zijn hoofd gebonden was. Hij
droeg een geheel dichtgeknoopt gekleede jas, die bij de knoopen
erg gespannen zat en in de tussclienruimte openpuilde. Zijn pan
talon was gemaakt van een wollen deken, die wellicht eens wit
was geweest en om de kuiten had hij een breeden zwarten band;
hij droeg mooie sandalen van herteleer, die rijk met zijde ge
borduurd waren. Zijn vuile vingers pronkten met een groote
menigte koperen ringen, bezet met gekleurd glas, uit het ma
gazijn. Zijn dik, slap gezicht vertoonde niets merkwaardigs be-

Het e

nen wij

Revolutie en revolver.
■erste het beste Latijnsche woordenboek opslaande, kun-

:i lezen dat het oude werkwoord „revolvere de beteekenis
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lialve de buitengewoon heldere, \'lugge ondiepe oogen, die op
verschillende tijden deden denken aan de oogen van een kind,
een dier en een krankzinnige. Zijn huid had een gele tint. in te
genstelling met het roodkoper van zijn gezellen, hetgeen Ambrose
aan den zwarten vader deed denken.
Watusk stelde met veel bombast zijn vier gezellen voor. ,,Mijn

raadgevers," zeide hij, „Toma, minister van staat; Lookoovar,
minister van oorlog; Mahtsonza, minister van binnenlandsche
zaken en Tatateecha, minister der medicijnen."

Dit waren hun ongewone namen, zooals Ambrose ze opving.
Hij vermeed Simon aan te zien en beet zich op de lip om niet
te lachen. De vier anderen waren kleine mannen met de mooie
karakteristieke koppen van volbloed wilden. Zij begrepen geen
woord van wat er gesproken werd, doch bewaarden van het begin
tot het einde een onverstoorbare ernst. Nadat hun namen genoemd
waren, doopte Ambrose hen in gedaclite opnieuw naar hun ge
laatstrekken: Coyote, Eland, Beer en Wezel. De laatste was
een klein, droog, rimpelig ventje, behangen met toovermiddelen
en amuletten in tabakszakken, zoodat hij er uitzag als een vogel
verschrikker. Zijn oogen waren nog wilder en onrustiger dan
die van zijn meester.
,,Een toovcnaar," fluisferde Simon in Ambrose's oor.
,,Laat Ambrose Doane spreken," zeide Watusk. Hij sprak

goed Engelsch. Ambrose had van Peter Minot den stelregel over
genomen: ,,Laat een ander eerst spreken, dan krijg je iets op
hem voor." Hij boog beleefd ,,Ambrose Doane zal niet spreken
voor Watusk gesproken heeft," zeide hij.
Watusk was hoogelijk vereerd, boog nogmaals en begon ter

stond: ,,Het verheugt mij, Ambrose Doane te zien. Hij is goed
voor mijn oogen gelijk de groene bladeren in de lente. Hij is naar
Fort Enterprise gekomen en er is geen winter meer. De naam
Peter Minot en de naam Ambrose Doane zijn goede woorden
in mijn ooren. Zij zijn de vrienden van de roode menschen. Zij
betalen goede prij
zen voor bont. Zij
verkoopen hun wa
ren goedkoop. Ik
moet een kist siga
ren hebben, juist
zooals je aan Simon
Grampierre gezon
den hebt."

Ambrose herken
de Watusk's type
en liet zich niet

van zijn stuk bren
gen door. dezen
plotselingen val van
het verhevene naar

het belachelijke. Hij
had nu iets op hem
voor.

,,Het verheugt
mij Watusk te zien.
Ik wensch zijn
vriend te zijn. Ik
kom van het groote
meer, zes dagreizen
in de richting van de plaats waar de zon opkomt. Zelfs daar vertellen
de menschen mij van de Kakisa-natie en van Watusk die er regeert.
Men zegt dat de mannen van Kakisa de beste jagers van het
noorden zijn en eerlijk als de zon in den zomer. De menschen
zeggen, dat Wafusk een wijs hoofd en een goede vriend van de
blanken is. Ik heb overvloed van sigaren in mijn uitrusting."
H|t opperhoofd zwol van voldoening totdat zijn zwaar belaste

knoopen zich van zijn jas dreigden te scheiden.
Nog heel wat van deze luchtige conversatie was noodig, voor

Watusk te bewegeg was over zaken te beginnen. Toen hij zich
eindelijk er toe verwaardigde, was zijn verhaal zooals Simon
voorspeld had.
„Toen Ambrose Doane hier kwam,zei ik tegen mijn volk:,.Handel

met hem. Hij zal je vader zijn. Hij zal je voeden." Wanneer ze.
nu om bloem komen zegt Simon Grampierre dat je geen bloem
hebt. Als ik naar John Gaviller ga om bloem, lacht hij me uit.
Hij zegt: „neem Ambrose Doane voor je vader. Laat hij je nu
voeden." Nu weet ik niet wat ik doen moet. Eiken dag heeft
mijn volk grooteren honger en eiken dag worden ze boozer. Spoedig
zuilen de jonge mannen moeilijkheden veroorzaken. Zonder
bloem kunnen we hier niet blijven. Zonder bloem kunnen we
niet teruggaan. Ik zie de zaak duister in. Maar Ambrose Doane
is nu gekomen. Het is nu in orde!"

Dit laatste werd met een zijdelingschen blik uitgesproken, het
geen voor Ambrose een waarschuwing was, dat Watusk hem,
niettegenstaande zijn bloemrijke complimenten, geen goeds
wenschte. ,,Ik heb overvloed van graan," zei hij. ,,Laat iedere
vrouw voor haar eigen familie malen."
Watusk schudde het hoofd. ,,Lang geleden hadden wij steenen

potten om er wilde rijst in te malen," zeide hij. „We koopen nu
al vele jaren bloem en nu zijn de potten gebroken en weggegooid."
Ambrose kon zich den ernst van den toestand niet ontveinzen.

Hij werd er opnieuw aan herinnerd, dat hij met een wilde te doen
had, door den sluw-dreigenden toon van hetgeen Watusk verder
met zijn vriendelijke stem zeide:

DE „DUITSCHE

,,John Gaviller zegt aan Gordon Strange om aan mij te zt-ggen:
,,.'\mbrosc Doane hiceft al liet graan gekregen. Laat .'\mi)rose
Doane mij zijn graan verkoopen en ik zal jullie meel ge\'en.
.Ambrose begreep waar liet heen ging en edoekte inwendig.
,,Gordon Strange lieeft dat in de Kakisa taal gezegd, ver\'olgde
i'atusk slim, ,.sommigen hebben liet gehoord en aan de anderen
erteld. Nu weten ze het allen. Als mijn volk nog meer honger

krijgt, wat kan ik dan doen? Misschien stelen mijn jonge mannen
het graan en brengen zij het aan Ga\'iller."

Als zij zich vergrijpen aan mijn eigendom, scl-iet ik zv d(.)od, '
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zei Ambrose kort. W'atusk maakte een afwerend gebaar. ,,Ik
ik zal hun dat zeggen," zei liij, ,,maar ze zijn erg boos."

,,John Gaviller tracht jullie te gebruiken als een werktuig
om zijn eigen doel te bereiken," zei .Ambrose.
Watusk haalde onverschillig de schouders op. Dit was de

eigenlijke man, daclit Ambrose. ,,Dat kan zijn. Jij hebt moeilijk
heden met Gaviller. Dat is mijn zaak niet. Ik wil alleen maar meel
hebben."

,,En dat zul je hebben," riep .Ambrose stoutmoedig. ,,Morgen
ochtend genoeg om iedere familie te voeden. Binnen drie dagen
genoeg om je bestelling uit te voeren."
Watusk scheen een weinig uit het veld geslagen door de snelle

inwilliging van zijn cisch. ,,Waar krijg je het vandaan?" vroeg hij.
,,Ik zal het krijgen," ze Ambrose. ,,En dat is de hoofdzaak."
Toen Simon en Ambrose uit de tepee waren, deed Simon de

zelfde vraag: ,,Waar zul je het vandaan halen?"
,,Dat weet ik niet," antwoordde Ambrose. ,,Laat me den tijd.

Ik zal wel een middel vinden."

„Indien Gaviller het bont van Kakisa krijgt, maak je dit jaar
geen winst," opperde Simon.

,,Ik moet, behalve aan winst, ook aan andere dingen denken,"
antwoordde Ambrose. ,,Er komen nog meer jaren."
.  Toen ze de kano bereikten, vroeg Simon: ,,Waar nu Iieen?"

,,Naar het Fort,"
zei .Ambrose. ..Maar
je behoeft niet mee
te gaan, als je geen
lust hebt."

,,Wij blijven sa
men," zei Simon
grimmig.
Diep bewogen

door dankbaarheid,
bromde Amlrrose
iets on\-erstaan-

baars. Hij gevoelde
dat hij wat jong
was om zulke groo
te machten alleen

te weerstaan.

Na de rivier over

gestoken te zijn,
landden zij even
voorbij het groote
gele huis en vroe
gen aan de zijdeur
naar Colina. Zij was
van haar rit terug.

zeide men hun. Men liet hen in de bibliotheek. In deze kleine
kamer had Ambrose reeds het hoogste geluk gesmaakt en de
wanhoop gevoeld. Nu haatte hij de kamer. Hij hield de oogen
op het vloerkleed gericht.
Simon was zichtbaar niet op zijn gemak terwijl ze zaten te

wachten.

,,Vei-wacht je hier iets van?" vroeg hij.
,,Ncen," antwoordde Ambrose bitter. ,,Ik weet al, wat ik tot

antwoord zal krijgen. Maar ik moet het doen voor ik de volgende
stap doe."
„John Gaviller leeft er goed van," zei Simon veelbeteekenend

maar zonder bitterheid.

Laar meest koninklijke manier binnen Het
rijkleed had ze verwisseld voor een nauwsluitend, wit gedrapeerd
kleed, waardoor ze er uitzag als een liefelijke, arrogante heilige
Ambrose sloeg zijn norsche oogen naar haar op en een schok v-^n
verlangen verjoeg alle gedachten aan meel.
Tegenover den ouden Simon boog ze haar hoofd zoo gracieus,

en onverschillig als een zwaan. De patriarch voelde zich klein
worden onder de bctoovering van haar blanke schoonheid Zijn
vingers speelden zenuwachtig met zijn hoed. Tegen Ambrose
zei Colina mcd fijnen, alleen voor zijn oor bestemden snot •

,,VVat IS er? '
Ambrose deed zijn uiterste best zich te beheerschen Ik \Toeg

naar u, zei hij koel, „omdat ik niet wist of uw vader wed
genoeg is om zaken te bespreken. Mag ik hem vijf minuten spreken"^'

verwaardigen een verklaring te
gt-ven.

„Dan zal ik het u vertellen," zei .Ambrose. , Het is o^■er de
Indianen aan den o^•erkant van de rivier. Ik moet wat bloem
voor hen hebben. uiuiui

„Moet!" herhaalde ze, haar wenkbrauwen optrekkende
„Zij hjden honger," zei hij flink. ^ -kiuul.

,  Strange moeten spreken," zei ze koud Hiiheeft de leiding van de zaak." (Wordt vervolgd)


